
【from】
①［ある点から出発する］〈基本訳〉『 ～から 』
（発展）Ⅰ『 ～から離れる 』Ⅱ『 ～から区別する 』

（１）keep away from～：～に近づかない⇒「～からずっと離れている → ～に近づかない」。
(Ex) My parents told me to keep away from those boys. 

（訳）両親はあの子たちに近づかないように言った。
（２）be absent from～：～を欠席している⇒「ab(=否定) sent(=いる)：いない状態 → 欠席している」。

『absent ―self from～』の形でも使う。この場合の「absent」は他Ｖ。（⇔attend O）
(Ex) Henrry was absent from school for the past ten days.

（訳）ヘンリーはこの10日間学校を休んでいる
tell  （know） A from B：ＡをＢと区別する distinguish

⇒「di(=離れて) sting(=ある) uish(=Vの語尾)：離して置いておく → 区別する」。
(Ex) The twins were so much alike that I could not distinguish one from the other.

（訳）私には見分けがつかないくらい、その双子はとても似ていた。


